
Oponentský posudek 

na diplomovou práci 

Oleksandra Sukhanka 

 

Jazyková situace v původem českých komunitách na Jižní Ukrajině (zejm. na 

Krymu a ve vesnici Novgorodkovka) 

 

 

 Oleksandr Sukhanek si zvolil za téma své diplomové práce téma zajímavé. Zachycení 

současného stavu českého jazyka v zahraničních enklávách je úkol nadmíru aktuální především 

proto, že aktivních mluvčích českého jazyka ubývá a mladší generace českých krajanů rychle 

podléhají asimilaci s majoritním etnikem. To se týká i Čechů, kteří žijí na jihu Ukrajiny, resp. 

na jihu Ruska, pokud se smíříme s aktuální situací v tomto regionu. Tedy v oblasti, kterou se 

snažil zmapovat Oleksandr Sukhanek. 

 Diplomant měl s obdobnou prací již vlastní zkušenosti, neboť i jeho bakalářská práce 

byla napsána na obdobné téma. Mohl tedy pokračovat a využít svých zkušeností s terénním 

výzkumem.  

 Diplomová práce O. Sukhanka má logickou strukturu. Je účelně členěna do dílčích 

kapitol, má ilustrativní přílohy a bohatý seznam použité literatury.  

 V teoretické části diplomant prokázal, že je obeznámen s relevantní odbornou 

literaturou.  

V části praktické považuji za velmi cenné partie věnované sociologickému šetření mezi 

českými krajany na Krymu a v obci Novgorodkovka. Objevné je zejména využití materiálů 

uložených ve Státním archivu Autonomní republiky Krym.  Jádrem diplomové práce O. 

Sukhanka je však jazyková analýza autentických nahrávek jazyka nejstarší generace 

„jihoruských“ Čechů. Už samo pořízení nahrávek je činem nesmírně záslužným (bylo by 

užitečné, kdyby nahrávky byly k dispozici i dalším badatelům a deponovány např. 

v dialektologickém oddělení Ústavu pro jazyk český AV ČR (přepisy nahrávek – na první 

pohled zdařilé – pěti respondentek jsou publikovány v přílohách k Sukhankově diplomové 

práci). Jazyková analýza vybraných nahrávek je poměrně zdařilá, uvědomíme-li si, že ji 

prováděl mladý začínající lingvista – s některými závěry diplomanta by bylo možno 

polemizovat. Celkově ale Oleksandr Sukhanek dospěl ke správnému závěru, že jazyk 

jihoruských Čechů je archaický a že nese výrazné stopy severovýchodočeských dialektů. 

Diplomová práce O. Sukhanka je psána kultivovaným českým jazykem, dokládá 

vysokou jazykovou kompetenci diplomanta a skutečnost, že dobře ovládá český odborný styl. 

Při podrobném čtení práce sice objevíme ojedinělé chyby a nedostatky (některé rusismy, 

písařské chyby, neobratné formulace), jsou ale v množství, které je běžné i u diplomových prací 



českých rodilých mluvčích. Uvedené nedostatky vznikly nepochybně ve spěchu (který provází 

dokončování závěrečných prací vždy) a z nepozornosti, nikoli z neznalosti diplomanta. 

K práci mám několik marginálních připomínek, např. na obr. č. 4 – zápis ze schůzky 

kolonistů – je text psán česky obrozenským pravopisem, nikoli německy; změna /Ý/ v /EJ/ není 

severovýchodočeská, ale obecněčeská (s. 38 a 48) apod. 

Oleksandr Sukhanek předložil k obhajobě diplomovou práci, která plně odpovídá 

podmínkám, jež klade Univerzita Karlova na závěrečné práce svých absolventů. Přináší i cenné 

nové poznatky o životě a jazyce „jihoruských“ Čechů. Proto ji plně a rád doporučuji k obhajobě 

a navrhuji, aby byla klasifikována známkou výborně. 
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